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Bedankt aan alle andere betrokkenen die niet werden vermeld. Dit werk zou niet mogelijk geweest zijn zonder de bijdrage van iedereen!  
Grand merci aux autres personnes impliquées et qui n’auraient pas été citées. Ce travail n’aurait pu être réalisé sans l’implication de tous ! 
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Op deze Nationale Feestdag brengen we hulde aan de vrouwen en mannen van Defensie en andere veiligheidsdiensten die elke dag weer waken 
over de orde en rust voor heel de bevolking.
Ook dit jaar heeft terreur weer families getroffen in ons land, in Luik, en andere Europese landen. Die tragische gebeurtenissen herinneren ons eraan 
dat veiligheid elke dag weer een uitdaging blijft. Ze bewijzen ook de essentiële rol en de inzet van onze vrouwen en mannen van onze veiligheids-
korpsen bij het vrijwaren van onze democratie. Die heeft meer dan ooit een bijzondere bescherming en totale inzet nodig.
Vandaag, terwijl we hun collega’s tijdens het defilé in de bloemen zetten, wil ik eer betuigen aan de Luikse politieagenten die tijdens hun dienst het 
leven lieten door een verfoeilijke en laffe daad. Mijn gedachten gaan ook naar alle slachtoffers van de aanval en hun naasten.
De Homeland-operatie, waarbij militairen de politie versterken, is er zonder twijfel in geslaagd om onze burgers gerust te stellen. Die doelgerichte 
inzet bewijst de inzet van onze toegewijde en vastberaden militairen, binnen en buiten onze grenzen.
Onze inzet in het buitenland toont aan dat vrede nooit definitief verworven is. In het oosten en zuiden van Europa moeten we alles in het werk stellen 
om de stabiliteit en kalmte te bewaren bij de spanningen in deze regio’s. We moeten die landen ook helpen om een veerkrachtige samenleving te 
creëren die haar inwoners een toekomst biedt.
Ons land neemt volop deel aan de strijd tegen Daesh bij de internationale coalitie in het Midden-Oosten. Maand na maand 
verliest Daesh meer terrein.
De laatste maanden hebben meer dan 4.000 militairen een belangrijke bijdrage geleverd aan de grootste vredesoperaties ter wereld onder de vlag 
van de NAVO, de Verenigde Naties of de Europese Unie. Vandaag nemen we deel aan opdrachten in Irak, Afghanistan en Mali. Daar kunnen we 
trots zijn dat een landgenoot op de voorbeeldige en doeltreffende wijze het bevel voert over een van de grootste en belangrijkste VN-operaties van 
de laatste dertig jaren.
De Belgische militaire capaciteit krijgt wereldwijd erkenning. De NAVO-top die onlangs in Brussel plaatsvond in aanwezigheid van tal van staats-
hoofden was een belangrijke gelegenheid om onze geloofwaardigheid en onze betrokkenheid bij onze bondgenoten te onderstrepen.
Buiten de inzet van Defensie huldigen we ook het niet-aflatende werk van de inlichtingendiensten, brandweer, hulpdiensten en civiele bescherming. 
Al die veiligheidskorpsen werken nauwgezet en discreet mee aan de bescherming van onze burgers.
Naast de sociale en economische ontwikkeling is ook veiligheid een van de prioriteiten van de federale regering. Daarom verhoogt ze aanzienlijk het 
budget om de veiligheid te verzekeren in eigen land en binnen onze Europese en Euro-atlantische bondgenootschappen.
Laten we deze dag aangrijpen om al die vrouwen en mannen te huldigen en te bedanken. Laat hen weten hoezeer hun medeburgers hun 
inzet waarderen.
In naam van de federale regering wens ik u allen een goede Nationale Feestdag!

En ce jour de Fête nationale, rendons hommage aux hommes et aux femmes de la Défense et des différents services de sécurité, qui chaque 
jour, veillent à assurer l’ordre et la quiétude de l’ensemble de la population.
Cette année, le terrorisme a encore endeuillé des familles dans notre pays, à Liège et dans divers pays d’Europe. Ces événements tragiques 
nous rappellent cruellement que la sécurité est un défi au quotidien. Ils démontrent également le rôle capital et l’engagement total des 
hommes et des femmes qui composent nos forces de sécurité dans le maintien de nos démocraties. Elles nécessitent, plus que jamais, une 
protection particulière et un engament total.
Aujourd’hui, alors que l’ensemble de leurs collègues sont mis à l’honneur à l’occasion du défilé, je tiens à rendre hommage aux policières 
liégeoises qui ont perdu la vie dans l’exercice de leurs fonctions suite à un acte ignoble, d’une lâcheté totale. J’ai aussi une pensée pour 
toutes les victimes et leurs proches.
La mission Homeland au cours de laquelle les militaires viennent en appui des forces de police a, incontestablement permis de rassurer 
l’ensemble de nos concitoyens. Cette mobilisation efficace témoigne de l’engagement de militaires dévoués, volontaires et déterminés. À 
l’intérieur comme à l’extérieur de nos frontières.
Nos engagements à l’étranger démontrent que la paix n’est jamais définitivement acquise. Que ce soit à l’est ou au sud de l’Europe, nous 
devons tout mettre en œuvre pour garantir la stabilité et le calme dans ces régions soumises à de vives tensions. Nous devrons également 
œuvrer à créer dans ces pays des sociétés résilientes qui offrent un avenir à leurs habitants.
Notre pays participe pleinement à la lutte contre Daesh dans le cadre de la coalition internationale au Moyen-Orient. Mois après mois, 
cette organisation perd du terrain. 
Plus de 4 000 militaires ont contribué, ces derniers mois, de manière significative aux plus grandes opérations de maintien de la paix dans 
le monde sous la bannière de l’OTAN, des Nations Unies ou encore de l’Union Européenne. À ce jour, nous participons à des missions en 
Irak, en Afghanistan, au Mali, où nous pouvons être fiers du commandement exemplaire et efficace de l’un de nos compatriotes de la plus 
grande d’une des plus importantes opérations des Nations Unies de ces trente dernières années. 
Cette capacité militaire belge est reconnue internationalement. Le sommet de l’OTAN qui se tenait voici quelques jours à Bruxelles 
en présence de nombreux chefs d’État fut à cet égard un moment important pour souligner notre crédibilité et notre loyauté à 
l’égard de nos alliés.
Au-delà des engagements de la Défense, saluons aussi le travail sans relâche, des services de renseignement, des pompiers, des services 
d’urgence, de la Protection civile. Autant de corps de sécurité qui méticuleusement, discrètement, protègent nos concitoyens. 
Outre le développement social et économique, le gouvernement fédéral a fait de la sécurité l’une de ses priorités. C’est pour cela qu’il 
renforce considérablement les budgets qui permettront de l’assurer partout sur notre territoire et au sein de nos alliances européennes 
et euro-atlantiques. 
Profitons toutes et tous de cette journée pour saluer et remercier ces hommes et femmes. Faisons-leur savoir, à quel point nos conci-
toyens leur sont reconnaissants.
Je vous souhaite, au nom du gouvernement fédéral, une bonne Fête nationale !

Charles Michel,
Eerste minister

Charles Michel, 
Premier ministre
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Dames en heren,

Onze Nationale Feestdag werd in 1890 vastgelegd op 21 juli, de dag waarop koning Leopold I in 1831 als eerste Koning der 
Belgen de grondwettelijke eed aflegde. Voor Defensie is deze dag geen dag als een andere. Het is immers naast een dag 
van tradities en symbolen eveneens de dag bij uitstek dat Defensie zich aan de buitenwereld toont.
We brengen onze mannen en vrouwen voor het voetlicht die, elke dag opnieuw, meer dan hun steentje bijdragen aan een 
veilige wereld. Zorgen voor een veilige wereld begint heel ver weg van hier maar loopt door tot in de straten van onze 
steden. We tonen tijdens het defilé niet alleen onze mensen, maar eveneens een deel van onze uitrusting van vandaag en 
ook een beetje die van morgen. 
Het centrale thema van dit defilé is ‘respect voor het verleden, vertrouwen in de toekomst’. Honderd jaar na het beëindigen 
van de Grote Oorlog brengen we hulde aan de miljoenen soldaten die tijdens die verschrikkelijke oorlog de ultieme prijs be-
taald hebben. Verschillende internationale detachementen zullen daarom samen met onze eigen soldaten voor u defileren.
Kijkend naar de toekomst is het verder inzetten op die internationale samenwerking de enige weg vooruit. Internationaal 
samenwerken zit in het DNA van de militair. Samenwerkingen in de vorming, de opleiding, de training en tijdens operaties 
zijn vandaag niet meer weg te denken bij Defensie. Die internationale verankering komt zowel tijdens de defilé op de grond 
als in de lucht aan bod. 
Belangrijke contracten voor de vernieuwing van de uitrusting staan op stapel en geven mee gestalte aan de toekomst van 
Defensie. Een toekomst die opnieuw perspectief biedt aan onze soldaten van vandaag, maar ook aan de soldaat van morgen. 
Graag een woord van dank aan onze militairen en hun families. Vele collega’s zullen voor u defileren, anderen zijn ingezet in 
buitenlandse operaties. Nog anderen werken vandaag schouder aan schouder met de politie en de hulpdiensten achter de 
schermen. Zij maken het mogelijk dat de festiviteiten van vandaag veilig kunnen verlopen. Allemaal belangrijke schakels 
in de veiligheid van ons allen. 
Ik wens u allen een aangename Nationale Feestdag en dank u voor uw interesse en aanwezigheid.

Mesdames et Messieurs,

C’est en 1890 que fut décidée la célébration de la Fête nationale le 21 juillet. Cette date commémorait le jour où, en 1831, le 
Roi Léopold Ier prêtait le serment constitutionnel en tant que premier Roi des Belges. Pour la Défense, ce n’est pas un jour 
comme les autres. En effet, cette journée hautement traditionnelle et symbolique, est aussi l’occasion pour ce département 
de se faire connaître du grand public.
Les hommes et femmes qui, chaque jour, contribuent à un monde moins incertain sont, en effet, sous le feu des projecteurs. 
La sécurité commence très loin de chez nous mais se perpétue jusque dans les rues de nos villes. Lors de ce défilé, nous pré-
senterons notre personnel ainsi qu’une partie de nos équipements actuels et futurs. 
Le thème de ce défilé est « Le respect du passé, la confiance en l’avenir ». Cent ans après la fin de la Grande Guerre, nous 
rendrons hommage aux millions de soldats qui ont donné leur vie au cours de cet effroyable conflit. Différents détachements 
internationaux défileront donc avec nos militaires.
La poursuite de collaborations internationales est la seule option pour l’avenir. La coopération militaire est ancrée dans les 
gènes de nos troupes. Les partenariats dans le domaine de l’éducation, de la formation, de l’entraînement et des opérations 
sont aujourd’hui indissociables de la Défense. Le défilé tant sur terre que dans les airs met cet ancrage international en valeur. 
D’importants contrats ayant trait au renouvellement de l’équipement sont en cours et façonneront l’avenir de la Défense. 
Un avenir qui donnera une perspective à nos militaires actuels comme à ceux de demain. 
Je souhaite remercier nos militaires et leurs familles. De nombreux collègues défileront devant vous tandis que d’autres 
sont engagés dans des opérations internationales. Certains travaillent aujourd’hui aux côtés de la police et des services de 
secours. C’est grâce à eux si les festivités de ce jour peuvent avoir lieu en toute sécurité. Tous sont des chaînons importants 
qui garantissent la sécurité de chacun. 
Je vous souhaite une très agréable Fête nationale et vous remercie de votre intérêt et de votre présence.

Marc Compernol
Generaal 

Vleugeladjudant van de 
Koning

Chef Defensie

Marc Compernol
Général 

Aide de Camp du Roi
Chef de la Défense
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Du chef de la defense



In samenwerking met Defensie neemt het War 
Heritage Institute (WHI) het voortouw voor drie grote 
herdenkingsprojecten rond het einde van de Eerste Wereldoorlog.

100 jaar einde Eerste Wereldoorlog
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Herbegraving Belgische 
gesneuvelden in de Panne

Tentoonstelling ‘De Groote 
Oorlog voorbij: 1918-1928’
Na de Eerste Wereldoorlog onderging België in-
grijpende veranderingen. Met de tentoonstelling 
‘De Groote Oorlog voorbij: 1918-1928’ gaat het
War Heritage Institute dieper in op verschil-
lende grote thema’s: het eindoffensief, de be-
vrijding, de geopolitieke omwentelingen, de 

economische heropbouw, de herinnering en 
de sociopolitieke en -culturele veranderingen.
Die originale en opvallende tentoonstelling 
omvat uitzonderlijke stukken uit de rijke 
WHI-collecties en uit nationale en internati-
onale musea. Vanaf eind september 2018 in 
het Koninklijk Legermuseum, Jubelpark 3 in 
Brussel. Meer info: www.warheritage14-18.be.

Onze Vergeten Helden
Van de nagenoeg 41.000 Belgische 
militairen die tijdens de Eerste We-
reldoorlog sneuvelden, zijn er na 
de oorlog ca. 9.000 op vraag van 
de families gerepatrieerd naar de 
begraafplaats van hun thuisge-

meente. Daarvan resten er ons nog 
bijna 6.000. In 2018 brengt het War 
Heritage Institute deze ‘Vergeten 
Helden’ opnieuw onder de aan-
dacht met herinneringsplaatjes 
op de graven. Op 11 november 
2018 wordt in aanwezigheid van 
koning Filip het laatste plaatje 

aangebracht bij het graf van de 
Onbekende Soldaat. Iedereen, jong 

en oud, kan bovendien peter of meter worden van deze 
‘Vergeten Helden’. Dit doe je op www.wardeadregister.be.

Tijdens de zomer van 2016 
werden in Diksmuide de stof-
felijke resten van Belgische 
militairen gevonden. Ze be-
hoorden tot het 11de en 12de 

Linieregiment en sneuvelden 
in 1914 tijdens de Slag aan de 
IJzer. Die gesneuvelden kregen 
op 1 juli 2018 hun laatste rust-
plaats op de Belgische militaire 
begraafplaats van De Pan-
ne, in het bijzijn van tal van 
hoogwaardigheidsbekleders.
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En collaboration avec la Défense, le War Heritage Institute (WHI) pilote trois 
grands projets pour commémorer la fin de la Première Guerre mondiale. 

Le War Heritage Institute commémore
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Exposition « au-delà de la 
grande guerre : 1918 – 1928 » 

Après la Première Guerre mondiale, la Bel-
gique subit de profonds changements. Par le 
biais de l’exposition « Au-delà de la Grande 

Guerre : 1918-1928 », le War Heritage Institute 
approfondit plusieurs thèmes majeurs tels que 

l’offensive finale, la libération, les révolutions 
géopolitiques, mais aussi la reconstruction éco-

nomique, la mémoire, les changements sociopo-
litiques et culturels. Cette exposition originale 
et surprenante comprend des pièces excep-

tionnelles provenant des riches collections du 
WHI, de musées nationaux et internationaux. 
à voir dès fin septembre 2018 au Musée royal 

de l’Armée au Parc du Cinquantenaire, 3 à 
Bruxelles. Plus d’infos : www.warheritage14-18.be 

Réinhumation de 
soldats belges à la 
panne 
Pendant l’été 2016, des 
dépouilles de soldats belges 
étaient retrouvées à Dixmude. 
Ces soldats morts en 1914 
pendant la Bataille de l’Yser, 
appartenaient aux 11e et 12e 
régiments de Ligne. Le 1er juillet 
2018, lors d’une cérémonie 
organisée en présence de 
nombreuses personnalités, ils 
pouvaient enfin reposer en 
paix au cimetière militaire 
belge de La Panne.

Nos héros oubliés
Sur les quelque 41 000 
militaires belges morts entre 
1914-18, et à la demande des 
familles, environ 9 000 
ont été rapatriés dans 
leur cimetière communal. 
Aujourd’hui, il en reste encore 
6 000.  Cette année, le War 
Heritage Institute a ainsi sou-
haité remettre à l’honneur ces 
« Héros oubliés » en plaçant 
des plaques commémora-
tives sur leurs tombes. Le 11 
novembre 2018, la dernière 
plaque sera apposée sur la 
tombe du Soldat inconnu 
en présence de Sa Majesté le Roi. Tout le monde, 
jeunes et moins jeunes, peut parrainer ces « Héros 
oubliés ». Consultez www.wardeadregister.be

Marie-Hélène Billwatsch 
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“Mijn grootvader diende tijdens de Eerste 
Wereldoorlog in het 10de en het 20ste 
Linieregiment en vocht aan de Yzervlakte in de 
loopgraven. Ik herinner mij als kind zijn talrijke 
oorlogsverhalen. Hij is op honderdjarige 
leeftijd in 1996 gestorven.”
Voor u defileert een peloton van actieve en reservemilitairen uit alle rangen en com-

ponenten die rechtstreeks afstammen van Belgische strijders uit de Groote Oorlog 

((over)grootvader, (over)grootoom, …).

Er is hen de uitzonderlijke en éénmalige toelating verleend om vandaag de onder-

scheidingen van hun familielid te dragen. Het betreft onder meer het Oorlogskruis 

14-18, het IJzerkruis 14-18, het Vuurkruis 14-18, de Overwinningsmedaille 14-18, enz.

Het is met een groot 
gevoel van trots dat deze 
militairen vandaag hun 
voorvaderen eren.

Het peloton afstammelingen 
1
9
1
4
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9
1
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« C’est mon grand-père. Je ne l’ai jamais 
connu mais je porte les mêmes nom et 

prénom que lui. Si j’ai fait le parcours 
militaire qui est le mien, c’est grâce à lui… »
Devant vous défile un peloton de descendants de militaires du cadre 

actif et de la réserve issus de tous les rangs et de toutes les compo-

santes possédant un lien familial direct avec un combattant belge de 

la Grande Guerre ((arrière-) grand-père, (arrière-) grand-oncle…).

L’autorisation unique et exceptionnelle leur est accordée de porter 

aujourd’hui les distinctions du membre de leur famille. Il s’agit, 

entre autres, de « la Croix de guerre 14-18, la Croix de l’Yser 14-18, la 

Croix du Feu 14-18, la Médaille de la Victoire 14-18 », etc.

C’est avec beaucoup de 
fierté que ces militaires 
défilent en honorant 
leurs ancêtres.

Le peloton des descendants 
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état-major de la Brigade Médiane
Troupes de Combat (FR)
Troupes de Combat (BE)
Génie
Reconnaissance (BE, LU)
Forces spéciales
Génie de construction
Artillerie (BE, NL)
Information Operations (BE, DE)
Appui logistique et médical

3
3
7
4
5
2
3
5
5
8

Staf Medium Brigade
Gevechtstroepen (FR)
Gevechtstroepen (BE)
Genie
Verkenningstroepen
Special Forces 
Constructiegenie
Artillerie (BE, NL)
Information Operations (BE, DE)
Logistiek en medische steun

Gemotoriseerde colonne  
Colonne motorisée

Detachementen
Commando ACOS O&T  
Emblemen 1918  
Detachementen : 
 - Operatie EUTM Mali 
 - Marine
-  Luchtcomponent
 - Medische Component 
 - Reservisten

Détachements
Commandement ACOS O&T 
Emblèmes 1918  
Détachements : 
 - Opération EUTM Mali 
 - Marine 
 - Composante Air 
 - Composante Médicale 
 - Réservistes

Koninklijke Escorte te paard 
Escorte Royale à cheval  

Koninklijke Muziekkapel van de Marine
Musique Royale de la Marine

Veteranen / Vétérans

Prélude

militaire defilé
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Lucht
AIR

Troepen te voet / troupes à pied

Stage Commando Jr.

Marine Kadettenkorps
Cadets de Marine

Stage Para Jr.

Luchtcadetten
Cadets de l’Air

Commandant der troepen 
Commandant des troupes

Gen-Maj Marc Thys

Comdt

Koninklijke Muziekkapel van de Luchtmacht
Musique Royale de la Force Aérienne

Commando 
Commandement 

DGHR-HRC

Detachementen / Détachements
KMS/ERM + Historische emblemen  

Emblèmes historiques + KSOO/ERSO + CBOS/CIBE

Peloton des descendants  - Détachements AUS, FRA, CAN, GER, NZL, UK, US

Living History 1918

7	 Alpha-Jet
8	F -16 
4	M archetti
4	A gusta
1	S ea King
2	 NH90
1	 Alouette III
1	 Xingu (FR)
3	 C-130
1	 Embraer
1	 Falcon
1	 Airbus A321

Peloton afstammelingen  - Detachementen AUS, FRA, CAN, GER, NZL, UK, US

défilé militaire
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 Te voet / Défilé à pied

Geïntegreerde politie  
Police intégrée

Douane 
Douanes

B-FAST

Volksgezondheid (dringende medische hulp) 
Santé publique (Aide médicale urgente)

Croix-Rouge de Belgique 

Rode Kruis-Vlaanderen

van het burgerdefilé
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Civiele Bescherming en Brandweer  / Protection civile et Pompiers

Jeugdbrandweer 
Jeunes sapeurs-pompiers

Handbluspomp 1914-1918 brandweer Westhoek
Pompe à bras 1914-1918 des pompiers du Westhoek 

Police intégrée / Geïntegreerde politie

Gemotoriseerde colonne  
Colonne motorisée

Douane  / Douanes

Composante Benelux / Benelux component

défilé civil 
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16-17
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Sint-Jacob-op-
de-Koudenbergkerk 

Place du musée
Museumplein

18-19



Sint-Jacob-op-
de-Koudenbergkerk 

Place du musée
Museumplein

Parc de Bruxelles - Warandepark
Village Royal / Koninklijk dorp
Animations et spectacles pour enfants
Animaties en kinderactiviteiten
Concerts / Concerten

Place des Palais - Paleizenplein
Défilé militaire et civil 
Burgerlijk en militair defilé
Feu d’artifice / Vuurwerk

Place Royale & Rue de la Régence
Koningsplein & Regentschapsstraat
Nombreuses animations et découvertes �des 
Composantes Terre, Air, Marine et �Médicale 
de la Défense
Diverse activiteiten en voorstelling van 
�de Land-, Lucht-, Marine en Medische 
�Component van Defensie

Rue de la Régence - Regentschapsstraat
Phenomenal truck 
B-FAST
Croix rouge / Rode Kruis
Bruxelles Prévention & Sécurité 
Brussel Preventie & Veiligheid
SIAMU / DBDMH
Douanes / Douane 
Parades folkloriques / Folkloristische parades

Sablon - Zavel 
Animation pour tous au Village Sécurité de 
l’Intérieur / Animatie voor iedereen in het 
veiligheidsdorp Binnenlandse Zaken
Concerts / Concerten

Place Poelaert - Poelaertplein 
Village policier / Politiedorp

16 h Défilé 
16 u Defilé

23 h Feu d’artifice
23 u  Vuurwerk
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